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A. TITEL

Radioreglement 1979, met Bijlagen;
Genève, 6 december 1979

B. TEKST

De Engelse tekst van het Reglement, cum annexis, is geplaatst in Trb.
1981,78.

D. PARLEMENT

Zie Trb. 1981,78.
In overeenstemming met artikel 60, tweede lid, van de Grondwet en

artikel 24, eerste lid, van het Statuut voor het Koninkrijk is het Regle-
ment, cum annexis, medegedeeld aan de Eerste en de Tweede Kamer
der Staten-Generaal en aan de Staten van de Nederlandse Antillen bij
brieven van 6 augustus 1982.

E. BEKRACHTIGING

In overeenstemming met het gestelde in de zevende alinea van de
inleiding van de Slotakten van de Wereld Administratieve Radioconfe-
rentie 1979 hebben de volgende Staten een kennisgeving van goedkeu-
ring gericht tot de Secretaris-Generaal van de Internationale Telecom-
municatie Unie:

Japan
de Sowjet-Unie1)
de Oekraïne2)
Witrusland2)
China3)
de Bondsrepubliek Duitsland4)
India

22 december 1980
14 april 1981
12 mei 1981
17 juni 1981
3 december 1981
8 januari 1982
8 januari 1982



Belize
Canada5)
Zwitserland
het Koninkrijk der Nederlanden

(voor het gehele Koninkrijk)

1 maart 1982
27 april 1982
9 juli 1982

20 juli 1982

4) Onder de mededeling dat «ces Actes finals sont egalement applicables a
Berlin (Ouest) a partir de la date a laquelle ils sont entrés en vigueur par la
République federale d'Allemagne.».

5) Onder bevestiging van de ten tijde van de ondertekening gemaakte
voorbehouden (vgl. blz. 727 van Trb. 1981, 78, onder No. 19).

G. INWERKINGTREDING

Zie Trb. 1981,78.

J. GEGEVENS

Zie Trb. 1981,78.
Voor het op 25 oktober 1973 te Malaga-Torremolinos tot stand geko-

men Verdrag betreffende de telecommunicatie zie ook Trb. 1982, 68.

Uitgegeven de derde september 1982.

De Minister van Buitenlandse Zaken,
A. A. M. VAN AGT

*) Onder de volgende verklaringen:
«a) en approuvant le Règlement des radiocommunications (Genève, 1979),

l'Union des Républiques Socialistes Soviétiques se réserve le droit de prendre
les mesures nécessaires pour protéger ses intérêts au cas où d'autres Etats ne
respecteraient pas les dispositions dudit Règlement et au cas où seraient prises
d'autres actions susceptibles de nuire aux intérêts de l'URSS;

b) l'Union des Républiques Socialistes Soviétiques ne reconnaît pas les
prétentions à l'extension de la souveraineté d'Etat à un segment de l'orbite des
Satellites géostationnaires, car de telles prétentions sont contraires au statut de
l'espace extra-atmosphérique universellement reconnu par le droit international ;

c) quant à la question des prétentions territoriales de certains pays dans
l'Antarctique, le Gouvernement soviétique a déjà déclaré à plusieurs reprises que
l'Union des Républiques Socialistes Soviétiques n'a jamais reconnu et ne peut
reconnaître comme légitime une quelconque solution séparée de la question de
l'appartenance de l'Antarctique à un ou plusieurs Etats.» (vertaling).

2) Onder soortgelijke verklaringen als door de Sowjet-Unie zijn afgelegd. (zie
noot '))•

3) Onder de volgende verklaring:
«En prenant note de la décision prise par la Conférence au sujet de la

convocation d'une Conférence administrative mondiale des radiocommunica-
tions chargée d'établir un plan pour les bandes d'ondes décamétriques attribuées
au service de radiodiffusion, et tenant compte des raisons de nature historique,
l'Administration de la Chine se réserve le doit de continuer à employer les
fréquences qu'elle utilise actuellement pour la radiodiffusion dans la bande
5060-27500 kHz jusqu'à l'établissement et la mise en oeuvre du plan de
radiodiffusion à ondes décamétriques proposé.» (vertaling).


